
Острая критика, которой Тредиаковский подвергает деятель­
ность своего младшего соперника, метит не только в его театраль­
ные произведения и одическую поэзию, но и в обе эпистолы. Он 
утверждает, что Сумароков — плагиатор: «Эпистола о стихотворст­
ве Руском вся Боало Депрова. В Эпистоле об языке Руском почитай 
всех чужие мысли».12 В том же году Сумароков пишет свой «Ответ 
на критику». По его словам, он подражал Буало так же, как послед­
ний подражал знаменитому образцу «Ars poetica» Горация. Далее 
говорится: «Боало взял не все из Горация, а я не все взял из Боало. 
Кто захочет мою епистолу сличить с Боаловыми о стихотворстве 
правилами, тот ясно увидит, что я из Боало, может быть, не больше 
взял, сколько Боало взял из Горация, а что нечто из Боало взято, я в 
том и запираться никогда не хотел».13 

Когда Сумароков ссылается на пример Буало,— это не одно 
самооправдание. Как уже отмечалось, его можно упрекнуть во мно­
жестве буквальных совпадений с «Поэтическим искусством». Но то 
же самое можно сказать и о Буало по отношению к Горацию: 
«Сравнение текстов показывает, что у Буало содержится около 150 
заимствований».14 Согласно другому подсчету, Буало заимствовал 
100 стихов из Горация;15 по его собственному признанию, их 50.16 

Так же как Сумароков, Буало подвергался упрекам в плагиате со 
стороны своих современников.17 

Не менее основателен и другой пункт оправдания Сумарокова. 
Несмотря на все совпадения с «Поэтическим искусством», различия 
значительны по существу. Достаточно нескольких примеров.18 Свою 
поэтику Буало обращает к людям «хорошего общества» (honnétes 
gens). Это образованные, если не ученые, адресаты. В алфавитном 
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